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MASCHINE PREPARATION

SCRUBBING UNIT CYLINDRICAL BRUSHES ASSEMBLY
1. Push the brush head  lever downwards to lift the brooms base
2. Lower the parking brake lever.
3. Take the key off the instrument board.

ATTENTION!! To carry out the broom assembly operation with the current connected could 
cause serious damage to machine and persons.

4. Go to the right side of the machine and take the splash guards (1) off.
5. Push the brush holder plate (2) with the spring (3).

6. When the plate is completely lowered pull it outwards till it will be unfastened from the spring.

7. Put the cylindrical brush (5) inside the volute (6) till the complete fitting grooved pin in the 
    opposite side. During this operation keep the brush in a horizontal position; rotate it a little and

alternately clockwise and counter-clockwise in order to make the fitting of the brush into the 
    groove easier.
8. Take the plate (2), put the grooved pin  (7) a bit into the brush. Lower the spring (4) and put it

into the plate till you lean it completely to the volute.
9. Loosen the spring and make sure that the plate is centred properly in its place.

Therefore reassemble the squeegee. Repeat the procedure also for the other brush then lower 
the base.

To remove the brushes follow the procedure inversely. 
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AT THE END OF THE WORK

9. Take off the brushes and clean them with a water jet (for the brushes disassembly please read the 
paragraphs “WASHING UNIT CYLINDRICAL BRUSHES ASSEMBLY” and “SCRUBBING UNIT
CYLINDRICAL BRUSHES ASSEMBLY”
10. Clean the squeegee with a water jet.
11. Never leave the machine with the base lowered when it does not work to avoid damage to the
brushes and consequently unpleasant vibrations.
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PREPARATION DE LA MACHINE

MONTAGE DES BROSSES DE L’EMBASE DE BALAYAGE

1) Pousser vers le bas la poignée de commande pour relever le groupe de brosses

2) Baisser la poignée du frein de stationnement

3) Retirer la clé de contact du tableau de bord
Attention : Exécuter l’opération démontage des brosses alors que la machine est 
sous tension peut provoquer des graves lésions aux mains

4) Se positionner sur la droite de la machine et retirer la bavette anti-éclaboussure (1)

5) Pousser vers le bas le support de brosse (2) en agissant sur le ressort (3)

6) Lorsque le support de brosse est complètement baissé, le tirer vers l’extérieur 
jusqu’au décrochage du ressort.

7) Insérer la brosse cylindrique (5) à l’intérieur du carter (6) jusqu’à l’emboîtement 
complet sur l’axe cannelé situé sur la partie opposée. Pendant l’opération maintenir 
la brosse en position horizontale ; la faire tourner légèrement et alternativement 
dans le sens inverse des aiguilles d’une montre pour faciliter l’insertion de la 
brosse dans les cannelures.

8) Prendre la platine de fixation (2) insérer légèrement l’axe fou cannelé (7) dans la 
brosse. Baisser le ressort (4) et l’insérer dans la platine de fixation jusqu’au contact 
parfait sur le carter.

9) Relâcher le ressort et s’assurer que la platine soit bien centrée dans sons siège. 
Ensuite remonter la bavette anti-éclaboussures. Répéter l’opération pour l’autre 
brosse en maintenant le groupe de brosse baissé.

Pour démonter les brosses, procéder en sens inverse.
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9) Démonter les brosse et les rincer avec un jet d’eau (pour le démontage des brosses, 
voir les paragraphes « MONTAGE BROSSES DE L’EMBASE DE LAVAGE » et 
« MONTAGE BROSSES DE L’EMBASE DE BALAYAGE »

10) Rincer le suceur avec un jet d’eau

11) Ne jamais laisser la machine avec le groupe de brosse au sol quand la machine ne 
travaille pas, ainsi on évite que les brosses ne se déforment et provoques des vibrations 
désagréables.



Manual G 66-70-83-108 -  German translation

VORBEREITUNG DER MASCHINE

BÜRSTENKOPF MIT WALZENBÜRSTEN
1. Drücken Sie den Bürstenhebel nach unten um den Bürstenkopf anzuheben.
2. Drücken Sie den Hebel für die Feststellbremse nach unten.
3. Ziehen Sie den Schlüssel vom Instrumentenbrett ab.

ACHTUNG! Wenn die Installation des Bürstenkopfes bei eingeschalteter Stromzufuhr
durchgeführt wird, so kann das ernsthafte Beschädigungen von Maschine und 
Verletzung des Personals verursachen.

4. Nehmen Sie den Spritzschutz (1) an der rechten Seite der Maschine ab.
5. Schieben Sie die Bürstenhalterung (2) mit der Feder (3)
6. Wenn die Halterung ganz unten ist, ziehen Sie diese nach außen bis sich diese von der 

Feder löst.
7. Führen Sie die Walzenbürste (5) in das Schneckengehäuse (6) ein bis diese mit der 

Nut am Zapfen auf der gegenüberliegenden Seite eingerastet ist. Dabei halten Sie die 
Walzenbürste waagrecht. Um das Einpassen der Bürste in die Nut zu erleichtern 
drehen Sie die Bürste abwechselnd im und gegen den Uhrzeigersinn. 

8. Nehmen Sie die Halterung (2) geben Sie den Zapfen mit der Nut (7) etwas in die 
Bürste. Senken Sie die Feder (4) und geben Sie diese in die Halterung bis diese 
komplett im Schneckengehäuse eingerastet ist.

9. Lösen Sie die Feder und überzeugen Sie sich, dass die Halterung mittig platziert ist.
Danach montieren Sie die Saugleiste wieder. Wiederholen Sie den Vorgang für die 
andere Bürste und senken Sie danach den Bürstenkopf ab.

Um die Bürsten zu entfernen folgen Sie dieser Prozedur in umgekehrter Reihenfolge.

SEITE 23

                                      ENDE DER ARBEIT

9. Entfernen Sie die Bürsten und reinigen Sie diese mit einem Wasserstrahl (zum Abnehmen 
der Bürsten lesen Sie bitte die Abschnitte „BÜRSTENKOPF WALZENBÜRSTEN“ ).
10. Reinigen Sie den Saugfuß mit einem Wasserstrahl.
11. Um Beschädigungen der Walzenbürsten und dadurch hervorgerufene Vibrationen zu 
vermeiden, lassen Sie die Maschine niemals mit abgesenktem Bürstenkopf stehen.



PREPARACIÓN DE LA M�QUINA

MONTAJE DE LOS CEPILLOS DEL GRUPO DE BARRIDO

1- Presionar hacia abajo la palanca de comandos en modo de alzar el grupo bancada cepilos.
2- Bajar la palanca del freno de estacionamiento.
3- Quitar la llave del panel de comandos

ATENCI?ÓN!: Llevar a cabo las operaciones de montaje con la alimentación inserida puede provocar 
graves lesiones a las manos.

4- Portarse sobre el lado derecho de la máquina y quitar el parasalpicaduras (1).
5- Empujar hacia abajo la placa porta cepillo (2) accionando la planca a resorte (3).

6- Cuando la placa esté completamente baja, tirar hacia el exterior hasta desengancharla del
soporte a resorte.

7- Ensartar el cepillo cilíndrico (5) en el interno del arco (6) hasta la completa inserción en el 
perno acanalado de la parte opuesta. Durante la operación tener el cepillo en posición 
horizontal; rotarla levemente  y alternativamente en sentido horario y anti-horario para 
facilitar el empalme del cepillo en la acanaladura.

8- Tomar la placa (2), inserir ligeramente el perno acanalado móvil (7) en el cepillo. Bajar la 
palanca a resorte (4) y ensartarla en la placa hasta apoyarla completamente al arco.

9- Soltar la palanca a resorte y asegurarse de que la placa esté bien centrada. Luegomontar il 
parasalpicaduras. Repetir el procedimiento también con el otro cepillo, y despu és bajar la
bancada.

Para desmontar los cepillos seguir el procedimiento a la inversa.

AL FINALIZAR EL TRABAJO 

9. Desmontar los cepillos y limpiarlos con un chorro de agua ( para el desmontaje de los cepillos 
ver los párrafos “MONTAJE CEPILLOS DEL GRUPO DE LAVADO” y  “MONTAJE CEPILLOS DEL 
GRUPO DE BARRIDO”).

10- Limpiar el secador con un chorro de agua.

11-No dejar nunca  la máquina con la bancada baja cuando no está en funcionamiento para 
evitar que se deformen los cepillos, provocando la producción de vibraciones desagradables.




